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[Text]

The Chairman: It is an argument that we are not going to 
resolve here.

Senator Godfrey: 1 just wanted to show that there is an 
argument.

Dr. Ostry: Indeed there is.
The Chairman: Like a good chairman, I could probably 

come down on both sides, if I really tried.
On behalf of the committee 1 would like to thank you, Mr. 

Waslander, Dr. Levesque and Dr. Slater. Most of all I would 
like to thank you, Dr. Ostry, who have, over the years, made 
an incredible contribution to this country in the many roles 
you have played in government. 1 hope, after you get them 
straightened out in the OECD, you will be back.

Dr. Ostry: Thank you very much.
The committee adjourned.

[Traduction]
sur la bonne voie, pour leur permettre de continuer à progres
ser. Je pense que c’est le seul point qu’on veut établir.

Le président: Ce n’est pas une question que nous allons 
résoudre ici.

Le sénateur Godfrey: Je voulais simplement montrer que 
c’est un point à débattre.

Mme Ostry: C’est juste.
Le président: Comme un bon président, je pourrais proba

blement pencher des deux côtés, si j’essayais vraiment.
Au nom du comité, j’aimerais vous remercier, M. Waslan

der, M. Lévesque et M. Slater, et tout particulièrement vous, 
Mmc Ostry, qui avez au fil des ans apporté une contribution 
incroyable à ce pays par les nombreux rôles que vous avez 
joués au gouvernement. J’espère que vous nous reviendrez 
après avoir aidé l’OCDE à résoudre ses problèmes.

Mme Ostry: Merci beaucoup.
Le comité s’ajourne.


